CBuana MuxaiiiioBa, 1. ac. 1-p
Hnemumym 3a aumepamypa — bvieapcka akademus Ha Haykume

INPECBH3IABAHE HA HAIIUOHAJIHO OBAT'PEHA
JIJEKCUKA HA 9YK/ E3UK.
OBPA3BT HA TOH KUXOT B U3BPAHU ITPEBOJAUN

Pe3tome. Jlexcemure, HocelmM crienudUUeH KyITypeH 3apsii M MOATEKCT B
CBOsITA POJIHA CpE/la, CE OKa3BaT €JHO OT HAH-TPyJHHTE MPEeIbHUKAMBYCTA
3a MPEBOJAYMUTE HA JINTEPATypEH TEKCT. B TOBa m3cienBaHe cu MOCTaBSIME 3a
LeJT 2 JOCTUTHEM 10 ChIIHOCTTA HA KYITYPHO MAapKHUPAHUTE MOHSTHUS, KOUTO
OTKpUBaMe Ollle B caMOTO Hadalio Ha pomana ,,Jlon Kuxot*, u ga ananuzupame
JJIA U KaK € Bh3MOXKHO T¢ Ja ObIaT MPECh3NaZCHA HA YYXKI €3MK B CBOSTA
BJIHOTA, KaTo HaOJIroaBaMe paboTara Ha MPEBOJAYM OT PA3IMYHHU C3UKOBH
PyNHd U OT Pa3IHYHU UCTOPUYCCKH Tepronu. [1ocpencTBOM HSIKOJIKO KOIOBH
MMCHA U MOHSITUS, B HAKOJIKO M3PEUCHHUsI, 00pa3bT HA PUIIAPsS B OpUTHHAIA OKBa
M3rPAJICH MOYTH BEIICCTBEHO — C MSACTOTO, OT KOETO MPOM3X0XK/IA, C TUTIATa MY,
C KOIIMETO U [IUTA MY, C XpAaHUTEITHUTE MY HaBHILH, C 00JIEKIOTO MY (TTpHUaBaIIN
My COLHMAJHA M PEIUTHO3HA MPHUHAICIKHOCT) M HE Ha MOCICIHO MSCTO — C
HMMETO, KoeTo HocH. ChIIECTBEHA YaCT OT Ta3H ,,BEIIECTBEHOCT  00aue ce 0Ka3Ba
M3ryOeHa WK IIOTPEIIHO MPECh31aACHA B pa3IIeKIaHUTE peBoau. [IpeacTaBeHu
ca eT OT OBJITapCKUTE, KAKTO U IO SIUH OT PPEHCKUTE, AaHIIUACKUTE U PYCKUTE
NPEBO/IM Ha NpOu3Be/ieHneTo. M300pbT Ha 4yKI0E3MYHUTE BEPCUH € CBbpP3aH
¢ ¢axra, ye OBJIrapcKUTE MPEeBOMA4YM 10 cpemara Ha XX B. ca MPEBEKIATH
poMaHa mpe3 MOCPEIHUYECTBOTO Ha (DPCHCKHS U PYCKHS C3UK, a aHDIMHCKUST
ce chrocTaBs ¢ QpeHCKUs MOpaau BpeMeBara OJIM30CT HAa Ch3JABAHETO MM H
reorpadckara ONM30CT Ha JBETE Npuemamy Kyitypu. Hampasen e onut na
CC oUCpTadT BPB3KUTEC MECKIAY OTACIHUTE IMPECBOAU U BIWUAHUATA, KOUTO TC Ca
OKa3BaJIu €AUH BbPXY APYI, KaKTO U Jia C€ aHaJIU3UpaT pas3IMYHUTEC CTpaTeruu
[pU MPECH3IABAHETO HA HAIMOHAJIHO OOarpeHa JICKCHKa Mpe3 Ipu3Mara Ha
nebuHUIUUTE U Kiacudukauure Ha peanuute, npempiokenu ot C. Biaxos u C.
®driopHH, KAKTO M Ha TCOPETHYHHUTE IMOCTYJIATH 33 €3UKa KaTo KyITypeH (PeHOMCH
1 3a MPEBOJIa — KaTO MEXIYKYJITYPEH PEHOC.

Kniouosu dymu: nutepaTypeH mpeBojI, MEXKAYKYITypHa KOMYHHUKAIIHS, PEauy,
Jlon Kuxor, ucranucruka

[lonsiTsATa M IMEHaTa, TICHO OOBBP3aHU C KYJITypara U ¢ OuTa Ha ompe-
JICJIEH HAapOJ WU €THOC, MPEICTABISABAT SANH OT KIIACHYECKUTE TPOOIIEMH B JIU-
TeparypHus peBo. KynTypHO HaTOBapeHHUTE JISKCEMH HOCSAT HAllMOHAJICH W/HITH
HCTOPUYECKH KOJIOPUT U CaMOOUTHOCT, CBbP3aHU Ca C aJICKBaTHOTO OTPa3sBaHE B
IpeBoJia Ha CIeHU(UKUTE HA OPUTHHAJIA U TIPEICTABIISIBAT CEPUO3HO MTPEIM3BUKA-
TEJCTBO 3a npeBoada. ChIIECTBYBAT Pa3IMIHH ITOIXOIH MIPY MIPECH3IAaBAHETO HA
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JYMH U U3pa3u C JMIICBAIIN MPEKU WIN IIBJIHU ChOTBETCTBUS B IPUEMHHUS €3HK.
3a wIocTprpane Ha MHOTOOOpa3ueTo OT BUAOBE MPOOJIEMHH JIEKCHKAIHH MOJIeTa
(crien(UYHN TTIOHATHUS OT OUTOB, TIUTEPATYPEH, PEIUTHO3EH, reorpad)CKH, UCTO-
pHUYECKH U JIp. XapaKkTep) B TOBA M3CIIEBAHE III€ CE CIPEM BbPXY HAKOJIKO PEBOIA
Ha ,,JIon Kuxot*, ochlliecTBeHH B ieproa oT Bropara nososuHa Ha XIX B. 10 70-
te roguan Ha XX B. [IpobieMbT € cBbp3aH, OT elHa CTpaHa, C PEBOJO3HAHUETO
U C JIMHTBUCTHKATA, a OT Ipyra — 3acsra IIpakTUKaTa Ha IPeBoa, T.€. Bb3MO)KHUTE
peleHus, KbM KOUTO MOTar J1a MpUOETHaT MPEBOIauuTe B CBOsITA padoTa.

[enra Ha M3cIEABAHETO € Ja CEe OHAIIETU OOraTCTBOTO OT KOHOTAIMH (3a0y-
JICHU 3371 KyATypeMHUTe, YNUTO 3HAUYSHNS YeCTO OMBAT Pa3MUTH WM W3TyOeHU TIPU
MIPEBOJT) 1 HEMOIO3UpaHaTa Mpeka OT BPB3KU MEXKIY TSAX, MHOTOOOPa3HeTo OT IIpe-
BOJIAYECKH PEIICHHS 110 OTHOIIEHHE Ha /IMH U CHIIU Ka3yC Mpe3 pa3IndHi UCTOPH-
YECKH CIOXH U B Pa3IM4HK reorpa)CKi paiioHH, KaKTO U Ja CE O4EPTasiT BPb3KHUTE
MEKTy OTJIETTHUTE TEKCTOBE. AHATIM3UPaH € 0orar eMITMpHIeH MarepHal oT M30paHu
MPEBO/IM HA OBJTapCcKU, (PPEHCKH, aHTIIMHCKH M PYCKH €3UK: MPEBOABT Ha Tpaiko
Kuranues or 1893 1!, ma Jlumursp IToasbp3auos ot 1928 12, Ha umursp CUMHIOB
ot 1939 13, KouTO MON3BAT MOCPESAHUIECTBOTO HA PYCKHUTE U (DPEHCKUTE TIPEBOIIH;
Ha ITersp u Tomop Hefikosu ot 1947 ¥, KOMTO 3a IIBPBH ITBT MPEBEKIAT POMaHa OT
e3uKa Ha opuruHaia; u Ha Tomop HeiikoB ot 1970 1.° M3non3BanuTe 4y:XI0e3U4HH
BEPCHH, C KOUTO II€ CHIOCTaBUM OBJITapcKUTE, ca eUH OT (PPEHCKUTE TIPEBOIU — Ha
JIyn Buapno ot 1863 rf; emuH oT aHmmiickuTe My mpeBoau oT 1885 . — neso Ha
Jxon OpMcOH’ — 1 €IMH OT pycKuTe TpeBoan — Ha Hukomaii JIrobumos ot 1953—
1954 r.® Bbpxy Ta3u OCHOBA III€ CE OITMTAME J[a 0UYePTAEM BPB3KHUTE MEXKITY OTICITHH-
TE TIPEBOIIU ¥ EBEHTYAITHUTE BIIUSIHUS, KOUTO T€ Ca OKa3BAIM €IWH BBPXY JPYT.

! Ton Kuxor Jlamaniuku. Crunnenue Ha Muryen Ceppanrec ne CaaBeznpa. B 1se yactu.
[peseneno mo pyckuiit nmpesox Ha B. Kapenun u ¢paryskuiit mpesox vHa Dumas Hinard. Yacr L.
[Tpemus Ha nUTEpaTypHO-HAY4IHOTO crucanue ,,Muchi. Codus, [leqarauna ko C. KoBaues,
1893. — 508 ctp.

2 Muryen Cepsantec. JJon-Kuxor Jlamanuiku. Pomas B 1Be yacti. OT IIbJIHUSI PYCKH MTPEBOJ
Ha JI. A. Mypaxuna. [Ipesen /1. Ilonssp3ados. C mmoctp. ot I'ycras Jlope, bepran n @opect. Y.
1. Codmst: Pagukan, 1928. — 452 ctp.

* Cepsanrec. Jlon Kuxor Jlamanrucku. ITpesene /1. Cumunos. C npexnroop ot ITiuep MepeH.
Kopuma ot Unus benxos. Y. I u 1. Kauronsnarencrso Urnaros — Codust, 1939. — 1038 crp.

4 Muren ne CepBanrtec Caasenpa. 3namerntust uaanro Jlou Kuxor ne Jla Manua. ITpeBo:
ITersp u Tonop HeiixoBu. I[IpeBox Ha cruxosere: Xenpu Jleencon. Mmoctpanuu: I'toctas lope,
Bepren u @opecr. Y. I. Kauromsnarencrso [Iporpec — Codust, 1947. — 704 ctp.

> Muren e Cepantec Caasenpa. 3HamMmeHUTHAT Uaainro jgoH Kuxor ne Jla Manua. TTpesen
ot ucnancku: Togop Heiikos. I1peBon Ha ctuxoBere: CrostH bakspmxues. Y. I. Codus: Haponna
kyntypa, 1980. — 514 ctp..

¢ M. de Cervantes. Don Quichotte de la Manche. Tome L. Editons Rencontre, Lausanne,
1967. - 590 p.

7 Miguel de Cervantes Saavedra. Don Quixote: http://www.gutenberg.org/files/996/996h
/996-h.htm#ch41b.

8 Murens ne CepBantec CaaBenpa. XurpoyMHslil unansro Jlon Kuxor JlamaHnuckuii:
http://originalbook.ru/don-kihot-migel-de-servantes.
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MHoro e mucaHo Mo TEMUTE 32 MEKAYKYJITYPHHUSI 0OMeEH, 3a crienuduka Ha
HALMOHAITHOTO B JIUTEpaTypaTa U B MPEBOJIa, KAKTO M 3a CHIIHOCTTA, KJIacU(pHKa-
[IUUTE U TEXHUKUTE 32 TpeCch3/laBaHe Ha HAIMOHAIHO obarpeHa jekcuka. Tyk e
CIIOMEHEM CaMO Hal-Ba)KHUTE TEOPETUYHHU Pa3padOTKH U TIOHATHS, KOUTO Ca Tpsi-
KO CBBP3aHU C TeMara Ha M3CIeBAaHEeTO. 1€ ce OTHACAT JI0 BPBH3KaTa, ChIIECTBY-
Ballla MKy €3WMKa U KyIATypara,  MO-KOHKPETHO — JI0 BB3MPHUEMAHETO Ha Ta3H
KyJITypa B 4y)KJia 3a Hesl Cpeia, KOETO CE€ OCBILECTBsIBA MOCPECTBOM IpeBoaa. C
Pa3BUTUCTO HAa NPEBOAHATA TCOPHS KOHUCTINHUUTE 3a IPEBOJA THPIIAT ChILIECTBECHA
Tpanchopmanus — npe3 60-te roauHn Ha XX B. TOW OMBa BB3MPUEMaH MPESTUMHO
KaTo €3WKOBO sBJicHHE, TIpe3 70-te n 80-Te rogwHM HA HETO 3arodBa 1a ce TIie-
Jla KaTo Ha KyATYypHO siBIeHHe, Tipe3 90-Te ToAWHU BedYe ce TOBOPH 3a KYATYpeH
MOBpaT B MPEBOJO3HAHUETO, KOETO BCE TO-YECTO C€ CBhP3Ba ChC CPABHUTEITHOTO
JIUTEPaTypO3HAHNUE; MOSIBSIBA CE TEHJICHIIMS KbM MPEOJIOISIBAHETO HAa N3HAYAIHATA
OMo3unus MEXKAY JJMHIBUCTUYHHUA U JIMTECPATYPOBEACKUA IMMOAXOA, KaTO C€ ThpPCHU
066):[I/IH$IBaHe MCXKAY JIMHTBUCTUIHUTE, KYJITYPOJIOTrMYHUTE U IparMaTU4IHUTE ac-
NeKTH Ha TpeBojia’. XyMOOJIT rOBOPH 3a €3MKa Karo 3a ayx Ha Hapomute; Karapuna
Paiic u Xanc Bepmeep Bb3lpreMar €3MKa KaTo €JIEMEHT Ha KylITypara, KylITypa-
Ta — KaTo HOPMH B OOIIECTBO M HAYMHHUTE HA U3Pa3sIBaHETO MM, a MPEBOJIAa — KaTo
MEXKIYKYJITYpPEH MPEHOC WK TpaHc(ep — MHOTOIUIACTOB MPOLEC HA IPEXBBPIISTHE
Ha TeMH, CKOKETH, 00pa3u 1 MH(OPMALIUS OT U3XOHATA B IpHEMAIlaTa KyaTypa.
K. Paiic u X. Bepmeep npunarar noHATHETO 3a eKBUBaJIEHTHOCT Ha Yapn3 Telowp
n HOmxwitn Halina, kato TBBpAAT, e Hal-MalikaTa MPEeBOIHA CAMHHIIA € TCKCTHT
Karo 1110, a He gymara.'’ Ot cBosi crpana ['naeon Typu'! pasriexia mpeBoja Kato
OTHOCHTEITHO TTOHSTHE 3apajii 3aBUCIMOCTTa MY OT HCTOPHYECKHUTE U KYJITYPHUTE
(hakTOpH, OTKBJETO CIIe/BA, Y€ 3a Ja Obaar JeUHUPAHU HETOBUTE 3aKOHOMEp-
HOCTH, TPsI0Ba J]a ce M3y4yaBaT He KOHKPETHUTE TEKCTOBE, & MHOYKECTBO TIPEBOIH
Ha €MH U ChIIM OPUTHHAJ, KaTo Ce OTYETe XPOHOJOTMYHATA MOCIIEeI0BATETHOCT
Ha TSIXHOTO TOSBSBAaHE B JIafIeHA Ky/ITypa; TYK HAaMHpa CBOETO MSCTO M TEOpHUsITa
3a nonucucremara Ha Mtamap EBen-3oxap or 70-te ronuau Ha XX B., KOSITO C€
CBBP3Ba ChC COOpa OT JIMTEPATYPHUTE CUCTEMH WIIM C BCHYKO, TIOSBHIIO CE B OII-
pererneHa KyaTypa (BKIFOUMTETHO HEMUTepaTypHuTe cucteMun)'?, CamMo eaHo je-
CeTUIJICTHE CJIe/I TIOSIBIBAHETO CH, Ta3M TEOpHs ce CONMKaBa C MPEBOIO3HAHUETO
JIOTOJIKOBA, Y€ TPAHUIIUTE MEKIY TSAX TIOUTH C€ pa3MHBAT; 3a pa3jivKa OT TIOBEUETO
TEOPETUYHH HAIPABJICHNS B HAyKaTa 3a MPEeBO/Ia, TS HE € HACOYeHa KbM TeKCTa U Ce
3aHUMaBa C HETO eTUHCTBEHO B PAMKHTE HA HETOBHS KyJITypeH KOHTEKCT.

Haronanmnara nureparypa, Karo 9acT OT HallMOHAIHATa KyJITypa, 00yciia-
Bs IPEBOJIHATA, HO U THPIIU HEMHOTO BiusiHKUEe. ToBa ce OTHACs HE caMo J10 UCH-

Y HAWIEHOBA, . Vueapckume peanuu ¢ konmexcma na xynmyprus mparcgep. Codus:
UzTok-3aman, 2012, c. 11.

Y TEHIUIEP, E. Cvepemernu meopuu 3a npesoda. B. Teproso: ITuk, 1999.

""TOURY, G. Descriptive Translation Studies and Beyond. Shanghai Foreign Language
Education Press, 2001, pp. 55-65.

12EVEN-ZOHAR, I. Polysystem studies. — Poetics today, vol. 11, Ne 1, 1990, pp. 10-11.
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HUS IJ1aH, JI0 CTHJIA U KOMITO3UIMATA Ha IPOU3BECHUATA, HO U JIO CaMHUSI €3UK Ha
npuemMalara Ky;arypa, KOWTo OvBa pa3BUBaH M 000raTsiBaH B IIpoLeca Ha MPEBOAA.
,»CPaBHUTCITHUAT/KOMITAPATUBHUAT aHAIN3 TPsIOBa J1a BKJIFOYBA ITPEH BCUYKO Ch-
MMOCTaBKa Ha PA3IMYHM KYJITYpH (2 HE caMO Ha OTICITHHTE JIUTEPaTypH), Karo ce
CTpeMH Ja TpenaBa nHpopMarws 3a Jpyrus, 3a J[pyrocrra B mMpoKust CMECHIT Ha
JymMara, ChIIIO 3a KyJITypHaTa CHMBOJTHKA. !> OT ipyra cTpaHa, IOHATHETO ,,HAIHO-
HAJHO®, BKIIIOYBAILO €3UKa, OuTa, 00MYanuTe 1 NOBepusiTa, POJIKIOPa, HOCUUTE U
OPHaMEHTHTE B TSIX, HE € CTATUYHO — TO CBILO C€ MMPOMEHSI TAPAJIeTHO C Pa3BUTHE-
TO Ha HAIMATA U Ha KynTypara i.'* [To Ta3u mpuYMHA HAKOH OT KYJITYPEMHTE B IIPO-
W3BEICHUS, Ch3a/ICHH B OTMUHAIIN HCTOPUYIECKH €TI0OXH, TIPUI00MBAT CMUCHIIA Ha
TaKWBa M MOTaT JIa OCTaHaT Hepa3OpaHW HE CaMO B MPEBOIUTE UM Ha Ty 3K,
HO ¥ OT ChBPEMEHHHUTE HOCUTEJIH Ha €31Ka Ha OPUTHHAIA.

Be3ekBuBajeHTHATA JIEKCHKA € MPSKO CBbpP3aHA C HAIMOHAJIHATA HJICH-
TUYHOCT, C YHUKaJIHaTa aTMoc(epa Ha MPOU3BEICHUETO, HO U € Hal-TPYIHO Ipe-
BOOAUMUSAT €3UKOB €JICMCHT. Ky.J'ITypOJ'IOI‘I/IT-IHI/ITC rnmapaMeTpu Ha IIpeBoOJia CC CBECIK-
JIaT 10 HaIlMOHAIHO o0arpeHara JIeKCHKa, KOSITO pa3INYHUTE aBTOPH MIPEICTaBAT
KaTo peasny (HaMOHAIHO CIIEIU(PUIHN TyMH, €3UKOBO MAPKUPAHH €JIeMEHTH),
KyJATYpPEeMH WIH KyJATYPHO MapKUpPaHU JYMH U U3pa3u. TeopeTHuIuTe Ha mpeBoa
HACOYBAaT BHUMAHHUETO CU KbM TsX €/iBa ciejl cpenara Ha XX B. MHOroOpoiiHu 1
HECAHO3HA4YHU Ca Z[e(bI/IHI/IHI/II/ITC, KJIaCI/I(bI/IKaHI/II/ITe 1 HAYMHUTE 3a IPECh31aBaHe
Ha TO3U BHU/[ JICKCHKA, NIp€AjIarainu OT pas3IMYHUTEC aBTOPHU. B’bﬂrapCKI/ITe TCOpE-
tuin Ha mpeBona (Mckpa Jlmkomanosa, MiBanka Bacesa, Mnnana Bmamosa) ce
IT030BAaBaT B TOJIIMa CTETIEH Ha pycKaTa MpeBoadecka IIKoja — eJHa OT ITbPBUTE
knacudukanu npuHaaiexu Ha Jleonun bapxynapos, a Hali-ogpoOHOTO U OC-
HOBOIIOJIATAIo u3cieaBaHe B oonacrra ¢ Ha Cepreii Biaxos u Cunep ®nopun —
»,HernpeBoaumoTo B ipeBojia‘‘. Cpes Mmo-akTyaqTHUTE U3CIeIBaHU 110 TeMaTa U3-
IbKBAT Te3n Ha Vonka Haiienosa u Hpena Kpncrena.

Crnopen onpeneneanero Ha C. Bnaxos u C. @nopuH ,,peaqnuTe ca IyMu
(u cmoBoChUEeTaHMS ), 0003HAUABAIIN 00EKTH, XapaKTepHH 3a KUBOTa (OUTa, Kyi-
Typara, COIIMATHOTO ¥ UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUE) HA €IWH HAPOJI, U OTHOCUTEITHO
Yy3XJIM 32 JIPYT; KATO HOCUTEIU Ha HALIMOHAJICH M HCTOPUYECKH KOJIOPUT, T€ I10-
Ha4dyajJao HAMAT TOYHU CbOTBETCTBUA (CKBI/IBZUIGHTI/I) B IpyIru €31l U CII€J0BaTCII-
HO HE ce IOJIIaBaT Ha MpeBekKAaHe Ha ,,00[110 OCHOBaHME , a U3UCKBAT 0COOCH
noaxoa™'%. 3a mpech3aaBaHETO UM B UY)KIHs €3MK € HEOOXOAUMO MPEBOAAYBT J1a
pasmonara ¢ (POHOBHM 3HAHUS OTHOCHO JICICTBUTETHOCTTA, TIPEACTaBEHA B OPUTH-
HAaJHHS TEKCT, T.€. JIa T03HaBa JJOCTaThUHO JI00pe He caMo IpremMalara Kyiurypa,
HO U KyJTyparta, KOsiTO € Ch3/iaia MpousBeieHueTo. dakropute, KOUTO 00yCIaBsIT
n300pa Ha MpeBojiaya Npu Mpech3AaBaHe Ha Peanu, ca XapaKTepbT Ha TEKCTa,
CbIIHOCTTA M 3BHAYMMOCTTA Ha p€ajindTa B KOHTCKCTA, 3a KaKBa ayJUTOPHUA € IIPC/I-

13 HAUJIEHOBA, . Iur. cbu., c. 21.

¥ BACEBA, U. Cmunucmuxa Ha npesoda. Codusi: Hayka u uzkycrso, 1989, c. 206-207.

1S BJIAXOB, C., ®JIOPUH, C. Henpesooumomo 6 npesooa. Codusi: Hayka u u3kycrso, 1990,
c.33-34.
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HA3HAYCH MPEBOJHUAT TEKCT U Jp. ChIIECTBYBAT PA3IUYHU MOAXOIU U Pa3IHYHH
KJIacU(HKAIMU Ha TOXBATUTE 3a IIPEAABAHETO Ha peanuuTe. Bcuuku Te ce cBexxaar
IO IBa OCHOBHM HAYMHA: TPAHCKPHUIIITHS ¥ TIPEBOI, KATO IO TIOCIICTHUS CE TIOpa3-
Ompa He 3aMsHaTa Ha PeajisiITa C eKBUBAJICHT, KAKBBTO TS HAMA, a CyOCTHTyHpaHe-
TO Y FJTH TIPEeIaBaHeTo U ¢ rmoaxosm aHaror. C. Bimaxos u C. OnopuH pa3niexaar
MpeBo/Ia KaTo 3aMsHa U 000C00sBaT MHOXKECTBO ITOJIKATETOPHH: 1. HEOJIOTU3BM: a)
KaJIka, 0) IOJTyKaKa, B) yCBOsIBAHE/IIPUCIIOCOOSBAHE, I') CEMAHTHUYECH HEOJIOTH3bM;
2. 3amMsiHa Ha peasnus ¢ peanus; 3. [lpubnusureneH npeBo: a) poIoBO-BUI0BA 3a-
MsiHa, 0) (QYHKIMOHAJICH aHAaJIOT, B) OMHKCATENIeH TPeBo/] (OIUcaHue, OOsICHEHNE,
ThIKyBaHe); 4. KoHTekcTyasneH nmpeBoa. B3 ocHOBa Ha Ta3n KJIACU(pHUKAIISI U Ha
no-orpocTenara Kiacudukamst Ha M. Bacesa 1. Haiinerosa 06061maBa, 4e B cIre-
[UaTM3upaHara JUTeparypa BCe TIOBeUe Ce M3THKBAT W HAJIAraT — MPEIBUJL TIPE/I-
JIOKEHUSITA Ha PycKaTa, a M Ha ObJrapckara Ikojia — OOIIOBB3IPUETH TOXBaTH Ha
MPEBEXIAHETO: TPAHCKPUMILIUS U TPAHCIUTEpAIUs; KaJIKUpaHe; aHAJIOTHYEH TPEBO
(HapuyaH o1e NpUOM3KUTENEH WM aCOIMaTHBEeH — ThPCEHETO Ha aHAJIOT B €3WKa U
KyJITypara Ha IPeBO/Ia); OMMCATeNIeH MTPEeBO (HaprUaH OIle Pa3siCHUTEICH TPEBOJ
WA eKCTUTAKAIHS, BKITFOYBAI Pa3KpHUBAHETO HAa 3HAYCHHETO HA UYXKJara Jyma C
MOMOIITa Ha Pa3rbpPHATH CJIOBOCHUCTAHUS C AKIIEHT BbPXY ChIIECTBEHOTO). ¢ Enun
OT Bb3MOXKHUTE MOJIXOIU 32 IIPEBEKAAHETO HA PEATTUH € THIKYBAHETO UM C KOMCH-
TapH B Kpas Ha KHUTATa, KOETO IMTbK OTKHCBA YUTATEIIS OT MPOCIIEAIBAHETO HA CIO-
xketa. TpsiOBa 11a ce mpereHN 3HAYEHUETO Ha TaJIcHa Peaisl B KOHKPETHHS TEKCT U
HEOOXOMMOCTTa OT HEHHOTO OCMUCIISTHE M TIPECh3JaBaHe — AU Jia € TIOIpOOHO
WIJIA CaMo IIPUXHAPAHO.

Tyk cTturame 70 BBIIpOCa 3a MPEHACSHETO HA HAI[MOHAIHHUS U HCTOPH-
YEeCKHUsl KOJIOPUT Ha opuruHaia B npeoxpa. Upxu JleBu Hampumep pasmiexia
puIlapckaTa KyaTypa KaTo HCTOPUYECKO SIBJICHHE, KOETO Hajlara mpeBoJlauybT Ja
OTKpHe TOAXOASAIIM PEIICHNs 3a TPech3/laBaHe Ha HCTOPUUECKHUTE peasiny, KaTto
001eKI10, OpBKHE, 0OCOOCHOCTH HA €THKETa M TICHXOIOTHYeCKH 4epTH. ,,Jlon Ku-
XOT"* 00aue e HaM¥CaH Ha HEYTPaJIeH €3UK 1 HE € TIPUTEKaBall CEIUPHIHU UCTO-
PUYECKH MIIM HAI[MOHATHH KPAaCKH 32 ChBPEMEHHHIIUTE CH, 3aTOBa OU TpsOBaIO
Jla ce MPEeBEX/Ia Ha TPUEMAIIUs e3UK 0e3 HHUKAKBH YKPAIICHUS W apXau3mu'’,
Jlamm ToBa NEHCTBUTEIHO € TaKa, MPEICTON J1a BUIUM IPU aHAIN3a HA KOHKPET-
HUTE MPUMEPH, ThI KaTO HAKOH OT MPEBONAYNUTE MPUAABAT TOISIMO 3HAYCHUE HA
pHUIIApCKUTE aTpuOyTH Ha naainroto. B mpesona Ha T. Heliko, Hampumep, B Kpas
Ha BCsiKa OT JIBETe YacTH Ha ,,JIoH Kuxor* oTkpuBame MCTHHCKA Majka ,,eHIIH-
Kionenus‘‘ Ha xuBoTa B Mcnanus ot Bpemeto Ha CepBaHTEC.

HanmonanHo obarpenara jiekcuka B ,,Jlon Kuxot* o0xBaiiia BCHUKH OHe-
31 €JIEMEHTH, KOUTO ca crieunpuyuHy 3a KynTypaTta Ha Mcmanus ot kpas Ha X VI
B. 1 Hayainoro Ha XVII B. 1 KOUTO ch3maBar KapTHUHATa Ha )KMBOTAa B CTpaHaTa
0T OHa3W mcTopuuecka emoxa. Cien moapoOHO m3ciensane B ,,Jlon Kuxor* ca

16 HAMJIEHOBA, 1. Iur. cpu., c. 139.
17 JIEBBII, U. Hcxycemeo nepesoda. Mockaa: IIporpecc, 1973, ¢. 127-128.
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uaeHTU(QUIUPAHU OJIU30 TPUCTA JYMH U W3pa3d, HOCUTEIHM Ha HAI[MOHAJICH KO-
JopuT. BeposTHO € 1a cMe MPOIyCHAIM HAKOH OT TSX, TaKa Y€ € Bb3MOXKHO TO3U
THII JICKCEMH J1a ca JIopH roBeue. Hait-royissiM Opoii OT TSX MOTAT J1a ¢ MPUIHCIIST
KbM CIIEIHATE BHIOBE peasiny (pa3eeH: 10 MPEAMET CIOpe Kilacu(puKaIusaTa
Ha C. BimaxoB u C. ®nopuH): reorpadcku (Ha3zBaHUS Ha Teorpadcku 00SKTH U
€H/IEMUTH), eTHOTpadCKU (SICTHSA, OONIEKIIO, ThKaHW, MEPHU ¥ MMapUYHU €TUHH-
LI, HAPOJHH TIECHH U TaHIU, My3UKAJIHU UHCTPYMEHTH, [TOBEpPUsl, TIPA3HHUIIN),
OOIIECTBEHO-TTOJINTUYECKH (3BaHUS, TUTIH, OPBHKHS, BOCHHO OOJIEKJIO, BOCHHU
TEPMUHH) U PEIIMTHO3HU. BUXMe CH TIO3BOJIMIIN J1a OTIPaHUYHMM OIIE JBE TPYIIH:
Ha CMHCJIOBO HATOBapeHUTE UMEHA (BCHUTHOCT B pOMaHa HsAMa CIIy4allH! NMEHA)
Y Ha JINTEPATYPHATE PEATHH, Ch3IaBAIN CJIOXKHO MPETUIETeHH HHTEPTEKCTYaTHH
BPB3KH, KOUTO O¥MXa OMIIM HEBHIUMH W HAITBIIHO Hepa3OMpaeMu 3a OBITapCKus
YUTaTeIN, aKo JIUIICBaxa MpeBojiaueckuTe Oenexku. ToBa ca MMEHA Ha aBTOPU U
npou3BeieHust OT VICIaHCKOTO CpeHOBEKOBHE U PeHecaHe, KaKTo U Ha MOHSTHSI
OT TE3H MPOMU3BEICHUS — U3MHUCIICHHU, HO CMUCJIOBO HATOBAPEHH MIEPCOHAKH, Kpe-
MTOCTH, KPaJCTBa  JIp.

Kakro Bewye mocounxme, mpuMepuTe 3a HAIIMOHATIHO OOarpeHa JISKCHKa B
pOMaHa ca CTOTHIIM M TPYAHO Omxa MOTIH Jia ObJar 0OXBaHATH TIOAPOOHO B W3-
CJIe/IBaHE OT Malada Ha HaCTOAIIOTO. BhIpeky ToBa € HallpaBeH OIMUT Te Ja Obar
UJCHTU(QHUIUPAHU U Pa3MpeNIesiCHH 110 TeMaTUYHU TPYIH, KaTo ca aHAU3UPAHU
Ha-MIPEICTaBUTEIHUTE OT TSAX, KOUTO HAMHUPAT PA3JIUUHU U OPUTHHAITHH PEIIICHUSI
B Pa3NUYHUTE MPEBOAM. 32 Ja WIIOCTpUpaMe KOIKO OOraT € TeKCTHT Ha JyMH U
W3pa3y, HOCEIM HallMOHAIHA W MCTOpHYecKa crennduka, e IpeIcTaBuM MHO-
roOpoiHHUTE Ka3yCH, KOWTO IpeJiara camo IbPBUSAT ad3all Ha MPOU3BEIICHUETO.
B Hero oTtkprBaMe MHOXKECTBO peajiviu, OT KOUTO: eiHa reorpadcka (Jla Manya),
eiHa OOIIeCTBEHO-TIOIUTHYECKa (MIaJIr0) U euHaiiceT eTHorpadceku (B T.4. Tpa-
TUITMOHHY SICTHSI, ThKAaHU, APeXu U Np.: astillero, adarga, olla, salpicon, duelos y
quebrantos, sayo, velarte, calzas, quesada, quijote). Moxxem na TBbpAUM obaue,
4Ye ¥ OOMKHOBEHH JTyMH U CIIOBOCHUETAHUS, OTHACSIIH CE /IO XPAHUTEITHUTE HaBHU-
I Ha pULIApsI, KOUTO HE ca 00arpeHu Che CIEU(HUSH HAIIMOHAJICH KOJIOPHUT, TYK
MPUIOOMBAT CTAaTyTa HA PEaid, ThH Karo ChAbpPKAT UH(OpMAIIKS 32 HETOBOTO
COLIMAITHO ¥ MKOHOMHUECKO MOJIOKEHUE (mds vaca que carnero, algun palomino
de anadidura los domingos). Heka 1a BUIUM Kak 3By4d TO3H a03all B KAHOHU3UPA-
HUS — CMATaH 3a Hal-ITBJICH U Hal-moObp — Obarapcku mpero Ha Tomop Heiikos,
KOWTO | JI0 THEC OCTaBa MHCTBEHHUSAT, OCHIIIECTBEH OT €3MKa Ha OpUTHHAJIA!

B enno ceno Ha Jla Manya'®, 3a uneto uMe He MCKaM Jia CH CIIOMHS, )KUBECIIIC
HEOT[aBHA eMH HIANro'’, OT OHHs, KOUTO MPHUTEKABaT KOMUE, CTAp LIUT OT
OMBOIICKA K0Ka, MbPIIIAB KOH U ObP30HOra XpBhTKa. 3a 00ex onisi™” 0T BapeHo Meco,

18 CTux OT MCTIaHCKK HapoJieH poMaHc. MHoro decto CepBaHTeC 3ar0uBa IIOBECTBOBAHUETO
CH CBC CTHX.

19 JlpeGen ucmaHcku GIaropoIHK.

20 OJ1s1 MM OJT51 IOZIPHUJIA — MCTIAHCKO HAIIMOHAIHO SICTHE.
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MO-YECTO FOBEXK/IO M MO-PSIIKO OBHEIIKO?!, 32 Beuepsi 0OMKHOBEHO KBJIIAHO MECO,
TIOJIIPAaBEHO ChC COJI, IMIEp, OLET M JIYK, sHIa ChC CIaHWHA B CHOOTA, Jiela B
METHK U 10 HSAKOHM I'bIb0 3a MpuOaBKa B HEAENS — €TO TEe3H SICTUSI M3YepIBaxa
TPU YeTBBPTH OT Joxoxute My. OcraHaiara 4eTBBPT OTHBAIIE 3a OOJIEKIIO: 3a
Npa3HHUK — BPbXHA J[pexa OT BeJapTe®, MaHTaloH OT Kaaude, HapedeH Kanacac™, u
NaHTo(M OT CHIIMS IUIAT, a 3a ISJTHHUK — IpeXa OT ThHBK BbJIHEH Iiar. (...) Ka3sar,
4e npe3umeto My omno Kuxana* wim Kecama®, Ho 1o TO34 BBIIPOC HE Ca CAUHHH
aBTOPUTE, KOUTO INHUINAT 32 HEro, Makap ¥ Jia MMa IpaBIoNoI00HN ChOOpaKeHNs
Jla ce BsIpBa, ye ce e ka3Bas Kexana. Ho ToBa He € oT 0coOeHO 3HaueHue, cTura
pa3ka3bT HU B HULIO CHILECTBEHO JIa HE Ce OTKJIOHABA OT UCTHHATA.?

Camo B TO31 abzarl B rpeBoga Ha T. HelikoB oTkpuBame J1eBET MpPEBO-
JTAYECKH KOMEHTapa, OCeM OT KOMTO Ca CBbP3aHHU C pasmIeKIaHHS MPOOIIEM.
Omre TyK cTaBa SICHO, Y€ MPEANOYUTAHUAT OT IpeBojaya MOXBaT 3a MPEHOC Ha
HENPEBOJIMMU CJIIEMEHTH € IMOCPECTBOM MOAPOOHU OEJICIKKH, KOUTO B TIOBEYETO
cilydau 0OsICHSIBAT TPAHCKPUOUPAHUTE OT HErO MOHSTHS, a TIOHSAKOra OejIe)KKaTa
TIOTIBJIBA PA3IINPEHOTO 0OSICHEHNE, TaJeHO B ThKaHTa Ha TekcTa. llle ananmm3upa-
Me noaxona Ha T. HelikoB BbB BCEKH €/TMH OT CIy4YauTe, KaTo CPAaBHUM HETOBUTE
pEIIeHus C Te3H Ha OCTAaHAINTE OBJITAPCKH U 9Y>KJ0C3UYHHU TIPEBOJIAUH.

Msi1cTOTO, OT KOETO MPOU3X03K1a 3 HAMEHUTHSIT PUIAP, U 3araJKUTE OKO-
JI0 HETOBOTO MME ca pasmielaHu MOAPOOHO B IPYTO HAIlle U3CIICIBAHE IO TeMAara,
KOETO TIPE/ICTaBs 3alllaBMETO Ha POMaHa KaTo exHa ciokHa peanus.’’ Tyk me ce
CITpeM HAKPAaTKO Ha TSX M e pasriienamMe IMo-moapoOHO OCTaHAINTE PEATUH OT eT-
Horpadcku xapaktep. HazoBaBaHeTo Ha AajieH rpaJ1 Wi 00IacT BOJIU 10 Bb3HUKBA-
HE Ha ONpEJIeIICHH NPE/ICTAaBH, MUCIIH U YCEUIaHUs Y YUTaTeNuTe. Te3u npe/icTaBu
OMBaT pa3IMYHM 32 XOpaTa, KOUTO MO3HABAT MACTOTO (HETOBUTE O0MYaH, MUPU3MH,
BKYCOBE, XapakTepa Ha 0OUTATEeIUTE MY), U 3a TE€3H, 32 KOUTO TO € JIaJIeYHO U He-
no3Haro. Mimero Jla Manua (reorpadcka o6sact B IieHTpaiHaTa 4acT Ha Vcranusi)
Ha MIPHB TIOTIE]] HE TIOpaka HUKAKBH KOJIEOAHNS W O MOTIIO Ja ce TIpHeMe KaTto
reorpadcka peanusi. Ho ce okasBa, e To He € ciydaitHo n30paHo: mancha o3Hava-
Ba ,,JIeKe, IETHO™, KaKTO U ,,1030pHO 1eTHO . Criopen bernrHo [Manpon* — emun ot

2l OBHEIIKOTO MeCO OHJIIO MO-CKBIIO OT ToBexk10T0. Karo n3rhkBa, ue 10H Kuxor e sii1 noseye
TOBEX/I0, OTKOJIKOTO OBHEIIIKO, aBTOPBT € NCKAJ Ja Kaxe, 4e ToH KuxoT e 6w mo-ckopo OesieH.

22 CrieniasiecH YepeH WIIH CHH I1JIaT 38 MAaHTHU U BPBXHH JPEXH.

2 Kascac — HaHTaJIOHH, KOMTO B JIOJTHATA CH YacT Ce CTECHsBAT U B3UMAar (hopmaTa Ha 4oparu.

24 Ha MCIaHCKH — ,,4eITI0CT .

> Ha uicniancku — ,,0aHuIA ChC CUPEHE".

2% TIut. mo: M. ne CepBanrec. 3namernTusT uaanro gou Kuxor ne Jla Man4a. . I. Codust:
Haponna xyntypa, 1980, c. 27.

27 Bax. MUXAMJIOBA, C. IIpeBony ¥ MHTEpIpETALH Ha 3aIaBUeTO Ha poMaHa ,,JJoH
Kuxot“. — B: Hayunu mpyooee na Ilnosouscxus ynusepcumem. — @unonoeus. Tom 60, 2022, c.
409-418.

B PALLOL, B. Interpretacion del Quijote. Primera parte. Madrid: Imprenta de Dionisio de
los Rios, 1893: https://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/interpretacion-del-quijote-primera-
parte/html/ff37¢282-82b1-11df-acc7-002185ce6064 10.html.
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TBJIKyBaTenuTe Ha ,,JIoH Kuxor* — ToBa MiMe uiBa csiKa Jia moJCKaxe, 4e MbPBO-
POIHUSAT IpsiX, C KOUTO ce paXkIamMe BCHUKHU, MOXKe Ja ObJie M3KYIIEH caMo C JINYHO
YCUIINE, ChC CTPEMEK KbM MOCTHUTaHE Ha MCTUHATA, 33 KOSATO TOBOPH M CAMHST
CepBanTec B Kpas Ha IbpBUs a03a11 OT poMaHa. BB3MOXKHO € TOBa CKPUTO ,,IIETHO
Jla TIperpania KbM 00IIeCTBEHOTO YCTPOHCTBO IO OHOBA BPEME.

BwB ¢penckus nperon Ha JI. Buapmo umero ce nosiBaBa karo la Manche,
KOETO MPEeIU3BUKBa OOBPKBAHE, Thil KaTo c€ acOLMMpa C €IHOMMEHHHMS POTOK. B
AQHIJIMHCKHS IIPEBO]] € TIPEHECEHO OYKBAJIHO, ChC 3aryda Ha KOHOTAIMSTa, KaTo ¥ TYK
JIUTICBA KaKBOTO M Jia Omito obsicHenue. [1pu panHuTe ObArapcku MpeBoiady He OT-
KpUBaMe HUKAKBH CMUCIIOBH TIPETIPATKU M OCIICKKH IO JIMHHSI, UMETO 0baue OrBa
TPAHCKPHOMPAHO IO PA3TUYHU W HETOYHH HauuHM (cisito Jlamanya/Jlamanas mpu
Kurandes u [lonebp3avoB; Jlamanmia npu CUMHIOB — OYEBUIHO € TOBIHSBAHETO
My OT (ppeHckara Bepcusi). B pyckusi TeKCT oTKpuBaMe ,,cene JlamaHdckom™, Karo
KOMEHTapbT € uAeHTHYeH ¢ To3u Ha T. HelikoB, KolTO choOIIaBa, Ye ITbPBUTE yMH
oT pomana ,,B enxo ceno Ha JIa Manya. .. ca ,,cTUX OT UCITAHCKH HAPOJCH POMAHC",

o ce oTHacs 10 THTIIATA UOAI20 — TS € HATJIENIEH ITPUMEp 3a 00IIecTBe-
HO-TIOJTUTHYECKA Peausi, KOsTO € Oiia TpaHCKpUOWpaHa B TTO-PaHHUTE TPEBOIN
Y BeYEe € HaBIsA3JIa M YCBOCHA B UYXIWUTE €3UIU. MHOTO MOJOOHU TOHSTHS Ce
OKa3BaT JyMHU €JHOJIHEBKH B €3UKa Ha MPEBOja, HO JPYTH ,,II0JIy4aBaT PaBHO-
MpaBHO OUTHE C OCTaHAIKUTE AyMH B e3uKa. ToBa ca T. Hap. TyMH-CK30TH3MH %,
OO0sicHeHHEeTO Ha 3HAYCHUETO HA MMOHATUETO B PEUHUKA HA YYKIUTE MU € Ch-
moTo, Koeto Aasa T. HelikoB B mosicHuTeHa Oenmexka: ,,/J[pedben ncmancku Oma-
roponuuk™. JI. Buapmo s npenacst nocioBHo (hidalgo), JIxx. OpmcOu s mpeBexaa
Kato gentlemen — crapa aHrimiicka ayma 3a Onaroponsuk, T. Kutandes u /1. [Tox-
BbP3a4OB 5 TPAHCIUTEPUPAT KaTO ,,Xxuaanro”, a CuMuaoB u3odupa ,,0;1aropos-
HuK". B pyckus npeBoa u B npeBoaa Ha T. HelikoB 51 oTkprBame TpaHCKpuOupaHa
KaTo ,,u1ajIbro/uaanro™, a enuHcTBeHo T. HelKkoB ce onmuTBa 1a MUHUMH3HUPA 3a-
ry0ara ¢ moMoInTa Ha 00sICHUTETHATa Oellekka. TpaHCKPUTIITUATA B TO3H CITydait
€ €IUHCTBEHUSAT IPUEMIIUB TIOAXOJ MTPH MIPEBOJI, T KaTo MPUBHACS MOTU(POHNUS
B TEKCTa, HACOYBA BHUMAHHETO BHPXY CEMHOTHYHU CTOMHOCTH, KAKTO U BBPXY
MOETUYHOTO M3MEPEHHE Ha OPUTMHAIHOTO, €K30TUYHO, HEIOBTOPUMO 3By4YCHE
Ha JyMara B U3XOIHUS €31k,

Konmnero na non Kuxor ce cnomenaBa o1ie B IbpBUTE PEOBE Ha poMa-
Ha. Mma ob6ade equH JUIICBAI ACTAMI B IPEBOANTE: TIOHITHETO astillero. EnHO
OT PEYHUKOBHTE 3HAYCHHUS HA Jymara cropen Vcmanckara Kpajicka akajieMus e
»padT nam 3akavanka, KbJeTO ce oka4yBar komus ‘. ToBa e peanus OT OUTOB THII,

2 KACABOB, 1. TIpenaBaHe Ha KOJIOPHT IPH IPEBOJI HA POJICH €3UK. — B: IIpesodvm u
poonuam esux. CIIb, 1987, c. 238.

3 HIDALGO, R. D. La transferencia como problema de traduccion: Las palabras culturales
en textos literarios de no ficcion. — In: Traduccion y multiculturalidad, Maria Pilar Blanco
Garcia (ed.lit.), Pilar Martino Alba (ed. lit.). Madrid: Instituto Universitario de Lenguas Modernas
y Traductores, Universidad Complutense de Madrid, 2006, p. 209: https://cvc.cervantes.es/lengua/
tulmyt/pdf/traduccion_multiculturalidad/21_hidalgo.pdf.
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TUIIMYHA 32 PHUIIapcKara KylITypa, HO TS € mporycHara B npesoaute Ha /1. [lox-
Bbp3auoB, H. JIrobumoB (¢pamurvrnom xonve) u T. HelikoB, BEpOsSITHO 3aII0TO €
BB3IPHUETA OT MPEBOJAYNTE KATO HE3HAYMTEIHA, C HUCKO OTHOCHTEIIHO TEIJIO B
oOmrara ThKaH Ha TekcTa. M Bce mak, TS € 9acT OT MPOCTPAHCTBOTO, KOETO O0H-
TaBa 10H KHXOT U B KOETO HsIMa HUILO Ciy4yailHOo. OPEHCKUAT MpeBojay € u3-
MOJI3BaJ Aymara rdtelier, KOSTO ce OTHACH JI0 sIclia, padT, Ha KOWTO ce OApexIaT
CeYrBa M MHCTPYMEHTH, WIIM ITOCTaBKa 32 OPBKUs. Taka BbB (DPEHCKUS MIPEBOJ
OTKpHBaMe MHOTO OJIN3Ka M0 CMUCHJ peasnsi — BEPOSTHO TIOpaau OIM30CTTa Ha
ucrnanckara 1 gpeHckara Kynrypu. [1o100HO € MoNoKEeHUETo U C aHTIInicKaTa
Haxonka lance-rack, koeTo OyKBaJIHO 03HAUaBa ,,3aKadajika/padt 3a komus . Hs-
KOM OT ITbPBHUTE OBJITAPCKU MPEBOJIAYH Ca CE OIMUTANH JIa TIPECh3AaIaT peaausiTa,
Makap J1a He ca BHUKHAJIM HAIIBJIHO B CMHUCHJIA U: TaKa Ce TOSBSBA CTPAHHOTO H
Hepa3OupaeMo CIOBOChUYETAHHE ,,Komue Ha Tosra* npu T. Kutanues u ,,B ipe-
BepueTo Ha Kbiara cu’ npu J{. Cumunos.

HluThT HAa pUnAps (adarga) e ole eHa peanus, KOsSTO 03Ha4aBa ,,Ko-
JKEH IIIUT C OBAJTHA WU ChpleBuAHA popma‘. OueBHUIHO €, e aBTOPHT € n30pan
HE KaKbB J1a € IIUT, & IMEHHO ChPIIEBUJICH, YHATO (pOpMa To HATOBapBa ChC CHUM-
BOJIMKA, MIPSIKO KOpECIIOHIMpaIia ¢ oopasa Ha nepconaxa. JI. Buapmo e u3bdpan
rondache, T. . OJIM3Ka 1O CMUCHJ peajusi, KOSTO O3Ha4aBa ,,KPbI'bJI LIUT, HO
HSIMa ¥ HaMEK 3a ChbpleBUAHaTa My (popma — 0Opa3HOCTTa € AOHSIKb/e U3ryde-
Ha; chIoTo ¢ u npu Jx. OpMcOu, KOHTO ce e crpsut Ha buckler — ucropuvecka
peanus, o3Ha4aBaIia ,,MaTbK KPBI'BJI IUT; B PYCKHS MPEBOJ IMIUTHT € APEBEH
(,,ApeBHEM IUTE "), a IPH OBJTAPCKUTE IMPEBONAYH OTKPUBAME ,,CTAPOBPEMCKH
mwt™ (T. Kuranges), ,,crap kpbrea mmt™ (/. [loneepsados), ,,antryaed mmt™ (/1.
CumuoB), u ,,ctap umt ot ouBoscka koxka™ (T. HetikoB). Eauncreeno /1. [Tox-
BbP3a40B, [MOCPEJACTBOM OIMUCATEIHUS MOJXOM, C€ MPUOJIMIKABA JI0 CHIIHOCTTA
Ha peanusiTa, HO € HeoOX0IuMO Jla B3eMeM IpeaBu, ue T Ou Ouia oTpaseHa
B CBOSITA IIBJIHOTA, aKO BMECTO KaTo ,,KPBI'BI', OIUTHT ObJe NMPEACTABEH Karo
,,ChPLIEBUICH .

XpaHuTeTHUTEe HABHMIUA Ha J0H KUXOT, MOapoOHO omucaHu Olle BbB
BTOPOTO M3pEUeHHUe OT ab3aila, ca 0CoOOCHO MHTEPECHU U HE TO-MaJIKo OoraTw
Ha BHYIICHHMS, OKa3Ballld ce 3a0yJICHU 3a ChbBPEMEeHHHUs unTatell. Mma u npyru
YacTH OT POMaHa, B KOUTO C€ TOBOPH IIEJIEHACOUCHO Ha TaCTPOHOMHUYECKA TeMa
(mammpuMmep mpu onrcaHneTo Ha cBarbara Ha Kamawo borarus, mi. XX, gacr I,
WM B pa3kasa 3a obmkonkara Ha Canuo Ilanca m3 octposa, . XLIX, gacr II).
ETHOrpadckute peanmu ce OTHACAT HE caMO JIO SICTUATA, HO M J0 JIPEXHUTE H
JI0 MaTepUUTe, KOUTO M3IOJ3Ba JOH KHUXOT M KOUTO MpPEACTaBIT OETHOCTTA Ha
BB3BUUICHUTE XOpa, U 10 CBBP3AHUTEC C pCIIUTHUATA 061/111211/1, n J0 COUaJIHUTEC
pascioeHus 1o BpeMe Ha McnaHckus 31aTeH BeK. HauuHbT, 110 KOUTO ce € Xpa-
HeJ J1aJieH YOBEK, € CHMBOJIM3MPa HETOBOTO CONMATHO U NKOHOMHYECKO TT0JIO-
KEHHE, PeIMTHO3HATa MY TPUHAISKHOCT U KyATyparta My. [lo Ta3u mpuuunHa,
JISTAITHOTO MEHI0 Ha OH KHXOT, mpejcraBeHo B caMOTO Hauyajio Ha KHHUTATa,
HE € CllyyaiiHO, a OCHOBOIIOJIATAI0 33 U3TPAXKAAHETO Ha oOpaza. OOMUalHUAT
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005111 Ha MAITOTO — 0/, UJTH 0151 NOOpUdd, € NCIIAHCKO HAIMOHAIIHO SICTUE — BUJL
MeCHa SXHHS, KOSITO MOXKe J1a ObJie MPUTOTBEHA OT Pa3IMYHU Meca U 3eJICHIYIH
Y KOSITO B MUHAJIOTO € MPHUCHCTBAJIAa €KEIHEBHO HA CeMelHara Tparesa B MHO-
ro oomactu Ha Mcmanms. Henn O6bnrapcku aHaior OM MOT'BI 1a ObJE TIOBCUBT.
Ts npuHaANEkn KbM OUTOBUTE Pealiiil, KOUTO ca MOATpyIa Ha eTHorpadcekuTte
cnopex knacupukanuara Ha C. Biaxos u C. @nopun. OpeHcKusT npesogad e
M3I0JI3BaII 3aMsiHa ¢ ()peHCKa peanus, OnM3Ka 10 MCHaHCKara: pot-au-feu, Koe-
TO O3HAYaBa SICTUE C TEJIEUIKO M 3eJIEHUYIIH, I000HO Ha OBITrapCKOTO TEJEIIKO
BapeHo. B anmmiickusa npeBon HaOMogaBaMe IpuMep 3a BbBEKIAHE Ha dyXKaaTa
pearnus B IPUEMHUS €3UK TTOCPEICTBOM TPAHCKPHOUpaHETO U: TpocTo olla, 6e3
HUKaKBO OOSICHEHHWE Ha TIOHSATHETO B ThKAaHTa Ha TEKCTa, HUTO B OeleKKa IO
nuHYS. BCBIIHOCT TO3M MOAXO0/ € XapakTepeH 3a menus npesoj Ha Jx. OpmcOwu,
KaKTO M IUTBTHOTO MPHIBP)KaHE KbM TEKCTa Ha OpUTHHAJIA, TPAaHUYEIO Ha MecTa
¢ OykBanm3bM. [Ipu ObJITapcKuTe MPEBOIAYM PealnsiTa € Ha MPaKTHKa 00e3mye-
Ha, kato u3kiatounM npesoja Ha T. Helikos. ITpu T. Kutanues yeteMm ,,e1lMH KbC
Bapeno meco®, mpu 1. Ilogsbp3auoB — ,,enHa manuna cyna, mpu . Cumumon —
,»€IIHA TeH/pKepa“ (ToBa BCHITHOCT € THPBOTO PEYHUKOBO 3Ha4YeHUE Ha olla), mpu
I1. u T. HelikoBu — ,,cyna OT BapeHO MECO, KaTO MOAXOABT BbB BTOPHUS IPEBOA HA
T. HefikoB e cbBceM pa3inyeH — Jymara € TpaHCKpHOnpaHa v 00ICHeHa B OeIex-
Ka. B pyckus npeBox OTHOBO HabOIroAaBaMe TPaHCKpUMIHS (071b51) U O0SICHEHUE
B OeJierkKa TI0J] JIMHUSI, KOETO € HAITBIHO HASHTHYHO ¢ ToBa Ha T. Heiikos (,,0ms
WJTH OJIS TIOAPH/IA — UCITAHCKO HAIIMOHAHO SICTHE' ).

CrnoBochUeTaHUETO Mmds vaca que carnero (,,T0-4eCTO TOBEXK/IO H ITO-PSi-
KO OBHEIIKO‘), OTHACSINO CE JI0 MPEIUIIHATA peajus, ChII0 NpeACcTaBsaBa Xa-
paKTepHa U CMHUCIIOBO HAaTOBapeHa OCOOCHOCT Ha MCIAaHCKaTa JAEHCTBUTEIHOCT
ot Bpemero Ha CeppanTec. CTaBa lyMa 3a chCTaBa Ha CTUETO 04 U 32 BUJa Ha
MECOTO, U3I0I3BaHO B HETO, KOETO € OMJIIO TIOKAa3aTell 3a connaseH craryc. Haxkou
OT MPEBOAYNTE Ca PEIIIIIN ITpodieMa ¢ OOSICHUTENTHA OelIe)KKa, KaTo HalpuMeED
T. HeiixoB, KOHTO Ka3Ba ceAHOTO: ,,OBHEIIKOTO MECO OMIIO IMO-CKBIIO OT TOBEXK-
noto. Karo u3TbkBa, ye 1o KUXOT € 51 moBe4e roBex 10, OTKOIKOTO OBHEIIIKO,
aBTOPBT € MCKAM Aa Kaxe, ye 1oH KuxoT e 6mi mo-ckopo GefeH. (KOMEHTaphT €
WJICHTUYEeH ¢ Te3Hu B no-panHuTe Bepcun Ha T. Kutanues u Ha I1. u T. Helikon).
JI. Buapno, [Ix. Opmcon, /1. [Toneep3ados, JI. Cumunos u H. JIroOnMoB mpeBex-
JIaT TO3W M3pa3 OYKBAIHO M TO OCTaBSIT 0€3 KOMEHTap.

Omie eqHO sACTHE Cce TOSBSABA B OpWUTHHAJNA TIOA HA3BaHHUETO Salpicon M
JI0Ka3Ba KOJIKO Pa3IMYHU MOTAT J]a Ca MHTEPIIPETAIMUTE Ha IPEBOAAYHUTE CIIOPE]
JINYHUS UM ONUT W WHAWBUJYaTHUTE UM BB3NPUATHS HA ONMCBAHATa OT aBTO-
pa aeiicrButennocT. CtaBa Ayma 3a CTHE, KOETO B HAIM JHMU CE acoluHpa C
passaaka or puba M MOPCKH J1apoBe, a B MUHAJIOTO C€ € TPUTOTBSUIO OT MapyeTa
MeCO — Hali-4eCTO OCTaHKHTE OT 005114, HEU3ITOI3BaH! IPU TOTBEHETO HA OCHOB-
HOTO sctue. [lonmpasiu ru ¢ TyK, MUTIEP, OLET, OJINO U COJ, 33 J]a UM IpUIaiaT
mo-1006p BKyc. Ho nymara salpicon B chbBpeMEHHUS HCIIAHCKU CE€ OTHACS U 10
coc, IPUTOTBEH OT OLET, OJMO M COJN. 3a M300pa Ha ajeKBaTeH (QYyHKIHOHAJICH
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EKBHBAJICHT TYK € OIPEEsII KOHTEKCThT — €/1Ba JIU JOH KUXOT e Beuepsii Che
€OC, KaKkTO ca pelInin HAKOU oT mpeBojaunte. JI. Buapno nHampumep nsnonssa
(dpeHckust aHaJIoT Ha coca — vinaigrette; a Jlxx. OpmcOu ro Hapuya salad (cana-
Ta WM TIOJIIPaBKa 3a cajiaTa); BEpOATHO MOBIUSH OT ¢peHckus npeson, 1. Ku-
TaHYeB CBHIO Ce CIHpa Ha suxeepem (C OeneXKa MO IWHUS: ,,eIWH BHJ COK,
HarpaBeH OT OIET, IbPBEHO Maciio, co u mp.“; ensa mpu . [lonBbp3adoB Beue
cTaBa IymMa 3a ,,KbC Meco C JII0TUB coc™, a /. CHMHII0B OTHOBO Cce BpbIlla Ha coca
(,,coc ¢ moamnpaBKu‘‘), Kakto ce ciyusa u ipu H. JIroOUMOB (,,BUHETpeT, MOYTH
Bceraa 3aMmeHsaBImnit emy yxun ); 1. u T. HelikoBu ynaBsT CHITHOCTTA HA peaju-
ATa U 5 TIpeJiaBar ¢ OMKCaTeNeH MPEBO: ,,CTYIEHO MECO C ABPBEHO MAcIio, OIET
Y TIUTIep*’, HO Haii-TOYeH ce oka3Ba npeBoAbT Ha T. He#koB (chIo onmcaTeneH):
,,OOMKHOBEHO KBJIIIAHO MECO, MOJIIIPABEHO ChC COJI, TIUIIEP, OIET U JIYK".

B He no-maiiko HeoyMeHue ca U3Maiail HIKOW OT MPEBOIaunTe, KOTaTo
ca ce M3IpaBsUIM Tpej CIOBOChUYETaHUETO duelos y quebrantos. CtaBa ayma 3a
ObpKaHU SHIA C XaMOH WU CIAaHWHA — SICTHE, TUMUYHO 3a Jla MaH4a, HO aKko
JIEKOMIIO3FpaMe M3pas3a Ha ChCTaBAIINTE IO JyMH, U3JIH3a ,,CTPATaHNsI U Oemn’.
Ta3u N3KITIOYUTETHO HHTEPECHA peans € MpeaaieHa Ha PpeHCKH ¢ des abatis de
bétail (mpedonmu oT TOOUTHKA), OOSICHEHO MOIPOOHO C UIACHTUYHU OEIEeIKKH 0]
nuHus kakto npu JI. Buapno, Taka u npu T. Kutanues:

SAcmue na cxpwvb u cvkpywenue ce Hapudana B Vcmanus enuH BHI 4dopOa,
CrOTBEHA OT BBTPEIIHOCTUTE M KpaWHHUIINTE (KaTo: IMINns, IIaBa, KpHJIa, HO3¢) Ha
YKMUBOTHH, YMPEJIN WJIH 3aKJIaHHU B TEUCHUE Ha HeensITa. ToBa € OMII0 eTHUYKOTO
MECHO $ICTHE, MTO3BOJICHO Ja Ce A1¢ B CbOOTEH JCH M U3BECTHO B HAPOIBT IO
ropeKasaHoTo Ha3BaHue. !

Jlx. OpmcOu u3M03Ba OYKBAJIHOTO U M3TYOMJIO KOHOTAIUSITA CH SCraps
(kapaHTwsI, TPHKKH), MTonooHo Ha [lomBwhp3adoB — ,apedomuu®, nokaro J[. Cu-
muzos, T. HefikoB n H. JItoOMMOB TipemaBar ommmcaTesTHO SICTHETO, 0e3 Ja CTaHe
SICHO KaKBO CTOM 331 HCIIAHCKOTO My Ha3BaHUe (,,AHI1a 1 CJIaHuHA™ / ,,ai11a ChC ClIa-
HuHa" / , auynuya c carom™); I1. u T. HelikoBu n30upaT KaJKUpaHETO Ha CIIOBOCH-
YEeTaHUETO, KaTo MOSICHSIBAT, Ue CTaBa J{yMa 3a siCTHUE (,,SCTHETO Ha CKPBO U mevan‘)
W JaBat Oesiekka oy JinHusl, Onn3ka 0 Ta3u Ha T. Kutanues (,,[aka ce ka3Bajio
sCTHETOo (APeOOIMH U BBTPEITHOCTH Ha KUBOTHHU), KOETO KACTHIICKUTE Oraropos-
HHIIM ca ST OOMKHOBEHO B ¢b00Ta B M3IBJIIHEHHE HA 00eTa, JajJeH cien OuTKaTa
npu Jlac Haac ne Tomoca.). B nmeiictBuTenmHOCT cTaBa Ayma 3a JIBE pasiIHyHH
KOHOTAIlMH Ha €JIUH U CHIIU H3pa3, HO Hal-BEPOSTHO aBTOPHT € UMAJl TPEIBUJI
ObpKaHUTE sTiilla ChC CIIAaHWHA (PA3IMYHUTE PEUYHHIIN U aBTOPU HE CTHTAT JI0 ChIVIa-
CHE C KaKBO BCBHIIHOCT ca 3a0bpKBaHU siiIlaTa), KOUTO C€ YIIOMEHABAT U B JPYTIH
TEKCTOBE OT chilara ernoxa. OIe Mo-MHTEPECHO €, Ye CTApUTe XPUCTHSIHU HapH-
YaJ SICTUETO ,,TOPTUIIS OT sIAIa ChC CIAaHWHA®, IOKATO Ha3BaHUETO ,,CTPAIaHUS U
Oeu’ OMIIO U3MOJI3BAHO OT HOBOIIOKPHCTEHUTE (OMBIIIM MIOCIOMIIAHH U IOJIEH ), 32

31 Ton Kuxot Jlamanmiku. Crunnenne Ha Muryen Cepsantec 1e Caasenpa. Yacr I. Codus,
[Meuarnuna Suko C. KoBaues, 1893, c.11.
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KOWTO SI/ICHETO Ha CIIAHMHA OWJIO MBYUTEITHO, ThI KaTO HAPYIIaBaJIO MTOBEIUTE HA
npenuTe uM. ToBa € eHa OT MPUYMHUTE HIKOM CEPBAHTUCTH 1A TOI03UPAT, Ue
KakTo TOH KHUXOT, Taka ¥ HErOBHUSAT aBTOP, Ca OT €BPEHCKHU MPOU3XOI.

[TonpoGHoTO omMcanwe Ha 00J1eKJI0TO HAa T0H KuxoT chiio nma 3a 3a-
Jada KakTo Jia U3Bae CHITyeTa My BU3YyalTHO, TaKa M Ja 3aTBHP/IN BIIEYATIICHUETO
3a HeroBaTa KJIacoBa MPUHAICKHOCT. PeanmnuTe oT opuruHana (sayo — mmpoka
BpBbXHA Jipexa 0e3 KoI4yeTa, ¢ IbJDKMHA 70 KOJICHETE, HO MOHSIKOTa U 1MO-IblIra,
kosiTO ce Hocena B Mcmanus npe3 XV—XVI B.; velarte — yepeH nbCcKaB ILIaT, U
calzas — MaHTaJIOHM, PUCTETHATH KbM OeJ[para U MPaciuTe, KOUTO CE HOCEIH
B MHHAQJIOTO) Ca MPECH3aACHH 110 PA3IUYHN HAYMHH, 9Y€CTO MOTPEIIHO, OT OT-
nenaute npesonaun. [Ipu T. KutanyeB HanmpumMep ce U3ry0oBa YepHUAT OJIICHK
Ha BpbXHAaTa J[pexa, a JA0JHaTa 4acT Ha OOJIEKJIIOTO Ce OKa3Ba MPOCTO ,,lIaHTa-
JIOHH"*, KOUTO CME€ CBUKHAJIH JIa CH MPEJCTaBIME KaTO MO-IIIUPOKU U CBOOOTHHU
OT OMHCBAHOTO OOJEKIO (,,BpbXHA JpeXa OT ThHKO CYKHO C KaJu()eHU MaHTa-
JIOHH U cblro TakuBa yexau‘). [[. [lonpbp3adoB mporycka aeTalInTe — KakTo
YEeCTO C€ CITyYBa B HETOBHS MPEBOJ — M BCHYKU OMMCBAaHU YaCTH HA 0OJIEKIOTO
ce MpeBpBINAaT MPOCTO B ,,KOCTIOMU™ (,,0CTaHaJaTa YeTBBPT CE pa3XoBalle 3a
KOCTIOMH — €JIMH MOJTyKaau(sH 32 B TIPa3IHUK U €INH BhIHEH 3a AeNHUK ). /1.
CuMHIOB CBHIIIO U3ryOBa 4acT OT ThPCEHATa OT aBTOpa 00Pa3HOCT, MOA00HO HA
T. Kuranues (,,Apexu OT THHKO CyKHO, 332 MAHTAJIOHH OT Kagude 3a B Mpasi-
HUK, ¢ TaHTO(U OT ChlllaTa MaTepus. B JeTHUK TOH HOCEIIE IPEXU ChIIO TaKa
OT ThHKa Marepus‘‘). OUeBUAHO paHHUTE OBJTAPCKH MPEBOJAYN Ca CMETHAIH
Te3H pealind, CBbP3aHU ¢ OOJIEKIOTO 3a HEJOCTATHYHO XapaKTePHU U 3HAYNMHU
B o0Iara ThKaH Ha TEKCTa, 3a Ja ObJIaT TPAHCKPUOUPAHU U J1a UM Ce 0OpBhIIna
CIICLIMAIHO BHUMAaHUE. 3a pa3iuKa OT TAX, B Aara npesoja Ha [1. u T. HelikoBu
u Ha T. HelikoB OTKpMBaMe€ TOYHO MPOTUBOIIOJIOKHUS MOAXOA — JI0PU ChUeTa-
HHE Ha HIKOJKO MOAX0Ja: TPAHCKPHUIIIIHSI, OTTUCATEIICH MPEBO U OeexKKa 0T
nuHUA (HEII0, KOeTO MK M3INIEKJa MPEyBEINICeHO — ,,[TAHTAIIOHU-YOPANIA OT
kanude, HapeueHU Kajicac,” M O0SICHEHHETO: ,,Kajcac — 4oparnu, KOUTO B TOp-
Hara cu yacT ca omau u nantanonu™ (I1. u T. HeitkoBu u T. Heitkor). Ho mbk u
T€ HE YCIISIBaT JIa MPECh3aar J0CTaThYHO YOSIUTEITHO TPA3HUYHO O0JICUCHHS
I'POTECKOB CHIIYET C OJiecTsIla uepHa Jpexa, MIPUCTeTHaTa B KPhCTa U IIPUINYa-
1a Ha I10J1a B JI0JIHATA CU YacT, C TCCHU TPH YETBBPTHU MaHTAJIOHH, TIOJ00HU Ha
KJIMH, ¥ Kagu(deHn YeXIIH.

B ugyxmoesnuHnTE PEBOAM TOBA € MOCTUTHATO JOHSAKBJE ITO-YCIIel-
HO (Makap u 00pa3bT OTHOBO Jia € M3KPUBEH) IMOCPEACTBOM 3aMsHAaTa Ha pea-
JIMsl OT OPUTHHAJIA C Jpyra oT npuemamara kyinrypa. JI. Buapno npubsrsa mo
pourpoint de drap fin — CpeTHOBEKOBHA KbCa MBXKKa JIpeXxa, HalpaBeHa CIIOpe/l
Hero oT (GUH WasiK, U A0 chausses — MAHTAIOHH JIO KOJICHETE, KOUTO ca ce HO-
cenu mipe3 XII-XVI B. (Le reste se dépensait en un pourpoint de drap fin et des
chausses de panne avec leurs pantoufles de méme étoffe). Ho onmncanara npexa
€ MHOTO IM0-KbCa M MPHCTETHATa, HOCH C€ 3aKOMYaHa, Karo Ce acoluupa He
CaMo C IIMBUJIHO, HO U C BOGHHO OOJIEKIIO, TaKa Y€ (PPEHCKUST ynuTaTes q00uBa
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ChBCEM paslinyHa NPEJCTaBa 32 BBHHINHUSA BUJI Ha JIOH KHXOT B CpaBHEHHE C
ucnanckus. [logo6Ho e nonoxenuero u npu Jx. OpmcOu, KOATO € mpech3aan
peanusTa ¢ aHaJIOT Ha omucaHara ¢peHcka npexa — doublet (MO-CKOPO JKAKET,
MOTYISIPEH TIPe3 CHIIHS HICTOPHUYECKH IEPHUO/, TPUCTETHAT, C ABJDKIHA 10 KPBC-
Ta, U3MOJ3BaH M OT BOWHUIIN); TIPU HETO 00adye MMa ycIienrHa HaXxo/IKa 3a IiJia-
Ta, OT KOMTO € HampaBeHa apexara — cloth, OCBeH ,,Iuiar®, ,,ThbKaH, ,,CyKHO",
03Ha4aBa W ,,9epeH IuIaT 3a cBeneHndecku Apexu‘. lllo ce oTHacs no manrano-
HUTE, B aHIJIMHCKATa BEPCHsI TE CTaBar ,,0pHUOBE  — CKBUBAJICHT Ha (PPEHCKUTE
chausses, 3a KOUTO € XapaKTEPHO, Y€ ca IUPOKHU B ropHaTa cu yacT (The rest of
it went in a doublet of fine cloth and velvet breeches). H. JItoOnMOB chITI0 N301-
pa 3aMsHaTa Ha peanusTa ¢ Apyra peains — KapTaH € cTapuHHA PyCKa MBKKa
ropHa Jpexa, moJoOHa Ha POKIIA, MPUCTErHaTa B KPbCTa, TUITMYHA U 332 HIKOH
MIOCEOJIMAHCKH OOIIECTBa, HO MHOTO MO-IbJIra OT ONKCBaHATa B OpPHUTMHAJA.
3aroBa MPeBOJAUBT € PEIUI Ja s Hapeue ,,[oJiykadTan™, KOeTo MOXEe Jia ce
MpHUeMe KaTo CIOIYUYINBA HAXO/IKa, HO ITBK € U3TryOmsI 0Opa3HOCTTAa IO OTHOIIIE-
HUE Ha TJIaTa U Ha naHTajgoHute (OcmanbHoe mpamuiocs Ha MOHKO20 CYKHA
noxykagmanve, bapxammuvie WMarbl U maxKue xce myau, 4mo coOCmMasisnlo
NPA30HUYHBLI €20 Hapsio).

BapuanTture Ha nMeTo Ha 1oH KuxoT, onricanu B Kpas Ha pa3riiex/ia-
HuUs a03all, ChIIO Ce 0Ka3BaT HATOBAapeHH C Oorara oOpa3HOCT u ¢ punocod-
CKHU moatekct. Quijada HampuMmep o3HavYaBa ,,uYeNIOCT", quesada € BUI clai-
KWIII, HAaIpaBEH OT HATPOIIEH XJsA0, CUpeHe, Aila u 3axap, quejada IecHO
ce aconuupa ¢ queja (ormrakBaHe, creHaHue). OKOHYATETHUAT BapHaHT HA
UMeTOo, BbpXy KoeTo ce cnupa CepBaHTec — Quijote — € 4acT OT JOCIEXH,
HanOenpeHuk. B ta3u Bpb3ka benurno [lanbon cu 3aiaBa BeIpoca jaju 1o-
BEJICHUETO Ha JIOH KUXOT € MUpPOTBOpYECKO, WJIM BOWHCTBEHO, Jajld TOH €
,,UCIIOCT" WIH ,,caakum’*? W cTura 1o u3Boja, 4e TOi He € HUTO MUP, HUTO
BOIfHA, a IBETE HEIla eAHOBPEMEHHO, TOH ¢ Que-Jano — puMckusT 6or SHyc,
C JIBe JIHMIIa — TIeAaIy eTHOBPEMEHHO KbM MHpa M KbM BOifHaTa, KbM MHHA-
JIOTO ¥ KbM ObJeieTo.’? B mpeBoanTe Ha T€3H CMUCIIOBO HATOBAPEHU UMEHA,
OCBEH HempaBwiIHa TpaHnckpunuus (,,Kezama®, ,, Kuxana®“ — npu T. Kuranues,
»KBuzama®, ,, Kezama“ u ,,KBukcana“ — mpu /. IlonBbp3auoB, KOWTO BEpOSIT-
HO C€ € OTHUTAJ C MOCIEAHOTO J1a 3arma3u KOMHUYHHS €(eKT), OTKpUBAME MIBIHO
HEMMKMpaHe Ha KOHOTAIMATE UM; W3KIIIOYEHHE MPABSAT caMO MPEBOAUTE HA
H. JIrooumoB u Ha T. He#koB, KOWTO ca OOSCHIUIM 3HAUCHUETO HA MBPBHUTE
JIBE IMeHA B OEJIeKKH IO JIMHUSI.

Karo Bcsiko KilacMuecko MpPOM3BEJCHUE Ha CBETOBHATA JIHUTEpaTypa,
u ,,JJon Kuxor* nmMa MHOXXECTBO MPEBOAM HA BCEKU €IUH OT Pa3IIICKIAHUTE
e3unu (OpATapcKu, pycku, GPEHCKH M aHTIMICKU), a TEXHUAT aHAU3 U Ch-
MOCTaBAHE ,,[TO3BOJISIBA J1a C€ YAOCTOBEPST IPEBONAYECKUTE CTPATETHU H
KOMITETEeHTHOCTH. [la ce m3BIeKaT — OT MPEBOIHUS/MIIOCTPATHBHUS MaTepH-

32 PALLOL, B. ITut. cbu. (ITpes. moit, C. M.)
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aj — u3MepeHusita Ha J[pyrocTra, 1a ce mocoyar npeBOJlaueCKUTE TOXBATH H
pa30upaHus 3a MPeAaBaHeTO HA PEaTHUTe KaTO HOCUTENH Ha dy)a0cT™.*® Kyi-
TYPHHUTE MapKepH, KOUTO CIIyKaT 3a IPUBHACAHE Ha JTOIBIHUTEIIEH KOJIOPUT U
3a eKCIIPEeCUBHOCT Ha M3Ka3a, ca 3ala3eHy B pa3jMdHa CTETECH B MPEBOAUTE, B
KOMTO TIPO3HUPAT WHIUBUIYATTHUTE W HAIIMOHAIHUTE 0COOEHOCTH Ha MpeBoja-
yuTe. B HIKOM citydanm Te OWMBAT AOPH 3IMYEHU, IPOITYCHATH WIH TPeIaicHH
MOTPENIHO MMOPaJU HEJOCTAThUHO pa3oupane. Mex 1y pasriekKIaHUTe TeKCTO-
B€ CHIUICCTBYBAT OUCBUJHU BPBH3KU. Moxe 6I/I H3KJIIOYCHHUE ITpaBu CaMO TO3U Ha
JIx. OpMcOu, KOMTO, H3TIIEeXkK A, HE € OB OBJATapCKUTE MPEBOIAYH, 3a0TO
T ca MPEAMOYUTAIH MOCPETHUIECTBOTO HA (DPEHCKHUS U PYCKHUS (TOBaA ca OMIN
paspOCTpaHEHUTE YYXKIU €3WIH, TIOI3BAHU OT OBJITAPCKUTE epydUTH B Kpas
Ha XIX u Hadanmoto Ha XX B.). B anrmiickara Bepcusi ce oTkpuBar OyKBajeH
MIPEBOJI M TPAHCKPUIIIUS, HAll-4eCTO — 3aMsiHa, HO JIMTICBAT MMOSICHUTEIHH Oe-
nexku. [Ipu JI. Buapao cbiio npeobiagaBar aHaIO3UTe, MO-PSIKO CE€ CPEIaT
TPAHCKPUIILUA U OITMCATECJICH MPEBOMA, KaTO Ha MECTa CC IMOABABAT U HOI[pO6HI/I
KOMEHTapH B OCJICKKH. 3aMEHHUTE C aHAJIOT B aHTIIMUCKUS U (DPESHCKHUS TIPEBOT
MpaBAT BIEUATIEHNE W HATE€KaBaT YyBCTBUTEIHO KaTo Mpeodia aBal moaxXo
B CpaBHEHHUE C PYCKHS U OBJITApPCKUTE MPEBOIU, KOETO € BB3MOXKHO MOPAIH
OTHOcCHUTENHaTa reorpadcka Onm3oct Mexay Kyiarypure Ha Mcmanws, @pas-
s 1 AHI‘HI/IH, HU3BCCTHOTO CXOACTBO B UCTOPHUYCCKUTEC MPOLUCCHU U obOnyanTe
o Bpeme Ha Penecanca, a Moxxe OM — M Topagu OIU30CTTa BbB BPEMETO, B
KOETO ca pealn3upaHy MPEBOIUTE (IETAT TH caMo ABaIeCET U aBe roannan). H.
JIro6uMoOB Hail-uecTo MpUOATBA IO OMHCATENIeH MPEBO, MO-PSIIKO J0 3aMsHa
C aHAJIOT W TPAaHCKPHUIIINSA, KaTO HE JIUTICBAT KOMEHTAPH TIOJ JIMHUS U Ca OT-
KPUTHU MHOTOOPOWHM ChOTBETCTBHUS MEX]y HEroBaTa BepcHs W mpeBoja Ha T.
HeiikoB (mBara mpeBona ChIO Ca ,,ChbBPEMEHHUIIN , IPUHAIIEKAIIN HA €IHA
U chlla UCTOPUYECKa ernoxa M coruaneH cTpoil). llo ce orHacs no paHHuTe
oparapcku Bepcuu, npu T. KutanueB mpeoOagaBaT OMUCATETHUAT MPEBO U
TPAHCKPUIIUATA — YECTO TOTPEIIHA — U C€ YCTAHOBSBAaT HETOUYHOCTH, 3aryda
WY W3KPUBSIBAaHE Ha 3HAYCHHETO HA PEAMHTEe, HO 3a BPEMETO CH HETOBOTO
JeJi0 € OMII0 cepro3Ha Kpayka Hampe B ObJIrapcKoTo MPeBOAAYECKO H3KYCTBO.
IIpeBogute na /1. Ilogebp3avuos u . CUMUIOB CHIIIO UMAT BUCOKA XYHOKECT-
BEHA CTOMHOCT, BBIIPEKH 3aryouTe W mpomycHaTute enemeHTH; /. Cumumgon
n30Mpa KaTo OCHOBEH IOAXOJ OMHCATETHHS MPEBO, Makap Y€ IMOYTH HaBCS-
KbJIe B pa3mIeXTaHUTE IPUMEPHU TPH HETO Ce OTKPHBa 3ary0a WM TOTPENTHO
npech3aBaHe Ha peanunTe. PaHHWTE OBITapCKy MPEBOAM UMAT SIBHU CXOZCTBA
c Bepcusita Ha JI. Buapzo. [locneqHoTo e necHo 005CHUMO, Thi KaTo BCHUKHU T€
W3IOJI3BAT Pa3UYHU (PEHCKH MTPEBOAM HA POMaHa.

JBaTta mpeBona oT e3uka Ha opuruHana — Ha [I. u T. HeiikoBu u Ha T.
HeiixoB, ca TBbpJe CXOAHH 1O OTHOIICHHE HA MPECHh3JaBAHETO HA PEaTUUTE.
BbB BrOpHs IpeBOA MpaBy BrieuatieHue, 4e T. HeitkoB e n3bpan ga TpaHCKpH-

3 HAWEHOBA, 1. Ilur. csu., ¢. 31.
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Oupa 1 1a 00SICHSIBa B PAMKHUTE HA TEKCTA U/WJIH C OCJICHKKH ITOBEUETO OT HESCHU-
Te MOHATHS, HOCUTENN Ha KYATypHA U HCTOpHYeCKa criennduka. benexkure mos
JIUHUS WIK B Kpas Ha JINTEPaTypPHUS TEKCT ca 00EKT Ha CepruO3Ha MOJIEeMHKA B Chb-
BPEMEHHOTO MPEBOIO3HAHUE, KATO [10-4E€CTO ca OTPUYAHU, 3alll0TO pelaBaT Jec-
HO TIpo0JIeMa ¢ HEMPEBOAUMOCTTA, HO 3aTPYAHIBAT YETEHETO M OTKHCBAT YHTATE-
JIs1 OT IOBECTBOBAHUETO, & OCBEH TOBA MPABAT SIBHO U HATPAITYUBO MIPUCHCTBUETO
Ha mpeBojava.’* BeIpeku ToBa TE JaBaT CBOS BaXKEH MPUHOC 3a OMO3HABAHE HA
HCIaHCKaTa JEUCTBUTEIHOCT U Ca €JIEMEHTHT, KOMTO Hal-ChILIECTBEHO OTIMYaBa
npeBoja Ha T. HeilkoB OT BCHYKK OCTaHaJIH; TE ca CBbp3aHU ¢ oOpa3zoBaTeHaTa
PO Ha MPEBOIHATA TUTEpaTypa U 000raTsaBar ObJATapCcKusl YuTaTes ¢ HOBO 3Ha-
HUE ¥ KOJIOPUT; Pa3KpHBAT OCOOCHOCTUTE HA €M0XaTa, B KOSTO € HAIMCaH poMa-
HBT, Ha UCTTAHCKAaTa KyATYpa, reorpadus u OuT; 00sSCHSIBAT HE CaMO peaunuTe, HO
Y UMEHA OT APEBHOTPBIKATA MUTOJIOTUS U KYITypa, LIUTATU OT KJIACUYCCKU aB-
TOPH, UTPU HA AyMH U Ap. Taka OeneKkuTe pa3mupsiBaT HUBOTO HA Bh3NpUEMaHe
Ha TEKCTa U Ch3aBaT KOHTCKCT.

Pa3bupa ce, He MOXKeM J1a OuaKkBaMe OT MPEBOAAYHTE J]a CE PEBbPHAT B
TBHJIKYBaTEJIU Ha POMaHa, HO B Pa3IVIeKIaHUTE IPUMEPHU ChBCEM SICHO €€ OYepTa-
Ba TCHJICHIIVSITA HA YACTHYHA WJIU IThJIHA 3ary0a Ha KOHOTAIMUTE U JbJIOWHHUTE
CMUCIIM Ha W30paHHUTE OT aBTOpa KyJATypeMH. boraTust Ha oOpa3u M IIacTOBE
Y MOPaJM TOBA M3KIIIOYUTEIIHO CIIOKEH TEKCT Ha POMaHa C€ SBsBA MPEBH3XO0HA
WJTIOCTpAIis Ha MPOOIeMHUTE, KOUTO TIOCTaBS MIPEBOIBT HA KYJITYpPHO MapKUpaH
TeKCT (0COOCHO Ha Te3H, CBhP3aHU C UCIAHCKaTa KylITypa oT kKpas Ha XVI B. u
Hadanotro Ha XVII B., HO He camo). KoeTo bk 1Mo HUKaKbB HAUYWH HE MPEYH, a
JIOpH TIoMara Ha 00pas3uTe W Ha MPOOJIEMHUTE OT POMaHa Jia ce Bh3IpHeMaT KaTo
Ha/IHALIMOHAITHY, OOIIIOYOBEIIIKH.
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RECREATING NATIONALLY COLOURED VOCABULARY IN A FOREIGN
LANGUAGE. THE IMAGE OF DON QUIXOTE IN SELECTED TRANSLATIONS

Abstract. Lexemes, carrying a specific cultural charge in their native environ-
ment, prove to be one of the most difficult stumbling blocks for translators of lit-
erary texts. In this study, we aim to get to the heart of the culturally marked con-
cepts found at the very beginning of “Don Quixote”, and to analyse whether and
how it is possible to render them in a foreign language by observing the work of
translators from different language groups and historical periods. Through a few
code names and concepts, in a few sentences, the image of the knight is construct-
ed almost materially in the original text — with the place he comes from, with his
title, his spear and shield, his eating habits, his clothing (giving him social and
religious belonging) and last but not least with the name he bears. A substantial
part of this ,materiality‘, however, appears to have been lost or misrepresented
in the translations under consideration. Five of the Bulgarian, as well as one
each of the French, English and Russian translations of the novel are presented.
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The choice of the foreign-language versions is related to the fact that Bulgarian
translators, until the mid-twentieth century, translated the novel through the in-
termediary of French and Russian, while the English version is juxtaposed with
the French due to the temporal proximity of their creation and the geographical
proximity of the two host cultures. An attempt has been made to delineate the re-
lations among the different translations and the influences they have had on each
other, and to analyse the different strategies in recreating a nationally coloured
vocabulary through the prism of the definitions and classifications of realia pro-
posed by S. Vlahov and S. Florin, as well as the theoretical postulates of lan-
guage as a cultural phenomenon and of translation as an intercultural transfer.
Keywords: literary translation, intercultural communication, realia, Don Quix-
ote, Hispanic studies
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